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Ficción, 30 min.
DCP, Color
Dirección / Director:  Paulina Rosas
Producción / Producer: Paulina Rosas, Ernesto Martínez Bucio
Producción Ejecutiva / Executive Production: Henner Hofmann, Karla Bukantz
Guión / Screenplay: Paulina Rosas
Fotografía / Cinematography: Claudia Becerril Bulos
Edición / Editing: Paulina Rosas, Jan Suter
Sonido / Sound: Milagros Vargas
Diseño de Sonido / Sound Design: Iván Ramos 

Música / Music: Héctor Marroquin 

Dirección de Arte / Art Direction: NO APLICA
Diseño de Vestuario / Costume Design: NO APLICA
Compañía productora / Production Company:  Centro de Capacitación Cinematográfica, A.C.
Reparto / Cast: Hanna: Alexis de Anda / Theo: Philipp Eckelmann
Ventana de proyección / Aspect ratio: 16:9
Sonido / Sound: (dolby digital / stereo) Dolby
Formato de Captura / Shooting Format: Digital
Sinopsis / Synopsis 
El papá de Hanna falleció recientemente y ella descubre muchas cartas provenientes de Berlin. Decidida a descubrir quién es la mujer del remitente, emprende un viaje a Alemania a través del cuál descubre quiénes son los habitantes de esa casa y cuan relacionados están con ella.

Hanna's german father passed away recently and she discovers many letters coming from Berlin. Determinated to discover who is the sender, Hanna takes a journey to Germany through which she discovers who are the residents of that house and how related are with her.

Biografía / Biography 
Paulina Rosas 

1982, Puebla, México. 
Paulina Rosas holds a B.A of Communications. Then studied Filmmaking at Centro de Capacitación Cinematográfica in Mexico City specializing in Production and Film Directing. In her professional career, Paulina started as film production coordinator, and production manager in advertising. Her film Two out of three was selected in 43 film festivals around the world and it received 6 awards. 

Paulina Rosas posee una Licenciatura en Comunicación. Posteriormente estudió cine en el Centro de Capacitación Cinematográfica en la Ciudad de México, especializándose en Producción y Dirección. 

Paulina Rosas 
1982, Puebla, México.
Paulina Rosas holds a B.A of Communications and has engaged in production of advertising. Then studied Filmmaking at Centro de Capacitación Cinematográfica in Mexico City specializing in Production and Film Directing. Her short film Two out of three has been selected in 43 film festivals around the world and it has received 6 awards.
Filmografía / Filmography (español e inglés) (año, duración, género, formato)
Apuntes del Director / Notes from the Director (escribir un poco sobre tu corto, como surgió la idea etc)
Este proyecto surgió después de un viaje de mochilazo por Europa donde conocí al hombre que se convertiría en el personaje masculino de esta película.

Viví una gran historia con él y sabía que debía dejar una huella en alguna de mis historias. Así que como antes del viaje, realicé un intercambio en la Universidad de Cine de Babelsberg, en Alemania, inmediatamente que regresé a México, supe que volvería a Berlín a filmar lo más pronto posible, y así fue.
Ya estando en México y habiendo externado mi decisión de filmar, tuve qué luchar contra mucha gente que no creía que con un presupuesto estudiantil lo lograría realizar; pero a mí me enseñaron a tirarle al sol, así que después de un año, me subí en ese avión y un mes después de pre-producir, estabamos arrancando un rodaje de 14 días.

Fue un rodaje difícil, en total éramos 9 personas ya con actores. Todos hacíamos de todo, auque estaban muy bien definidos los roles. Tuvimos muchos cambios de clima y pasabamos alrededor de 8 horas en el exterior en Otoño. Berlín en otoño es muy frío y hasta hubo un día en que yo misma paré el rodaje y dije: “Por favor, vayamos a tomarnos una sopa caliente, todos lo necesitamos”. Pero eso no nos limitó, al contrario. Creo que el estar del otro lado del mundo, con poco dinero y con tantas cosas en contra, nos unió más como equipo y nos orilló a poner toda nuestra concentración para resolver problemas que no solo había qué solucionarlos con imaginación sino además en otro idioma.

El crew se portó increíble, fueron unos guerreros. Al principio algunos estaban renuentes de que nos fuéramos a aventurar, sin embargo no se bajaron del barco y se mantuvieron firmes. A veces discutíamos y claro que hubieron lágrimas de impotencia, pero siempre supe que estaba haciendo lo correcto. Así es como uno va creciendo y entendiendo que el éxito no es pisar alfombras rojas y beber con gente importante, haciéndose el intelectual. El éxito es convertir en posible algo que es imposible para todos. El éxito es empujar el límite un poco más.
Y para mí el premio más grande de todos no está en los reconocimientos, ni siquiera pienso en los premios o las selecciones que pueda tener este corto, sino en demostrarme a mí misma que pude terminar exitosamente un proyecto por el que mucha gente apostó en contra.
The idea came to me after a backpacking trip around Europe, where I met the man who would become the male character in this film. I lived a great story with him and I knew I had to capture it someday in film. So, as soon as I returned to Mexico from having an Exchange at the Film university Babelsberg, I knew that I would go back to Berlin, to film my next Project… and so it was.

Being already in Mexico and having expressed my interest about making my film in Germany, I had to fight against people who didn’t believed in the idea of rolling a low budget film in Europe. But I decided to do it despite the opinions. So, one year later I was finally flying to Germany… and one month later, after very difficult locations scouting weeks, we were starting up a 14 shooting days.
 

They were very difficult days, by the way. We were only 9 crew members, including 2 actors. We all tried to cover every shooting roll. The weather didn’t help at all, it was very cold. It was autumn and we spent more tan 8 hours outside. Even there was a day when I said: “please stop. We have to get a hot soup, we all need it”
But it wasn’t a reason to quit. In fact this consolidated the crew and it caused to solve problems not only with imaginative thinking but in different language. The crew members were real warriors.

In the beginning some of them were reluctant to take the risk by my side. However they didn’t jump ship, they stayed.

Sometimes we argued and I shed tears, but I always knew I was doing it right. 
So, it is like I start to understand that success is not about to tread the red carpet and sharing drinks with important people in films, as a pseudo intellectual. Success is turning the impossible into something posible. It is to push the limits.
And for me the biggest prize is not an award, I do not even think about the awards or film festivals selections this short film may have. I want to prove myself that I could successfully complete a project that many people bet against to.
Festivales y Premios / Festivals and Awards
-Festival Internacional de Cine de Morelia, México, Oct 2015 

-Tirana International Film Festival, Albania, Nov. 2015 

-Lakino Latin American Short Film Festival, Alemania, Abr. 2016 

-Indy Film Fest, EUA, Jul. 2016 

-Cineseptiembre, México, Sept. 2016 

-Festival de Cine México-Alemania, México, Sept. 2016 

-Festival de Cine Todos Santos, México, Mar. 2017 
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